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韓
愈
若
か
り
し
頃
の
作
。
先
回
り

し
て
こ
じ
ら
せ
て
い
る
。
白
居
易
の

よ
う
に
も
っ
と
肩
の
力
を
抜
き
な
よ
、

と
思
い
な
が
ら
、
一
方
で
こ
ん
な
ふ

う
に
眠
れ
ぬ
夜
は
確
か
に
あ
っ
た
と

思
い
出
す
。

暮く
れ

に
河か

堤て
い

の
上ほ
と
り

を
行ゆ

く

暮く
れ

に
河か

堤て
い

の
上ほ
と
り

を
行ゆ

き
、
四し

顧こ

す

る
も
人ひ
と

を
見み

ず
。
衰す
い

草そ
う

黄こ
う

雲う
ん

に
際ま
じ

わ
り
、
感か
ん

歎た
ん

し
て
我わ

が
神か
み

を
愁う
れ

え

し
む
。
夜よ
る

孤こ

舟し
ゅ
う

に
帰か
え

り
て
臥ふ

し
、

展て
ん

転て
ん

と
し
て
空む
な

し
く
晨あ
し
た

に
及お
よ

ぶ
。

謀ぼ
う

計け
い

竟つ
い

に
何な
に

を
か
就な

さ
ん
。
嗟あ

嗟あ

世よ

と
身み

と
。

暮
行
河
堤
上

暮

行

河

堤

上

四
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不

見

人

衰
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感

歎

愁

我

神

夜

歸

勲

舟

臥

展

轉

空

乁

晨

謀

計

竟

何

就

嗟

嗟

世

與

身

90

つ
つ
み
を
ゆ
け
ば

ゆ
う
ぐ
れ
ど
き
に
　
つ
つ
み
を
ゆ
け
ば

ど
ち
ら
を
む
け
ど
　
だ
れ
ひ
と
り
な
く

し
な
び
た
く
さ
と
　
き
ば
ん
だ
く
も
が

こ
の
た
ま
し
い
を
　
き
り
き
り
さ
せ
る

よ
る
に
は
ふ
ね
で
　
よ
こ
に
な
れ
ど
も

ね
が
え
り
や
ま
ず
　
き
づ
け
ば
あ
さ
に

わ
が
た
く
ら
み
は
　
ど
れ
ほ
ど
の
も
の

な
げ
き
の
も
と
は
　
こ
の
よ
と
こ
の
み


